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241411-2026 - Concurso

Noruega — Navios e barcos — Stand-by Boat

OJ S 69/2026 09/04/2026

Anuncio de concurso ou de concessao — regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1. Adquirente
Nome oficial: Suldal Kommune
Correio eletrénico: ronny.rugland@suldal.kommune.no
Forma juridica do adquirente: Empresa publica
Atividade da autoridade adjudicante: Servigos publicos das administragdes publicas

2. Procedimento

2.1. Procedimento
Titulo: Stand-by Boat
Descrigao: The objective of this competition is the procurement of a stand-by boat.
Identificador do procedimento: b20a7453-fedc-4dc4-a2a7-d2a4a282e690
Identificador interno: 26/231
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento € acelerado: nao
Principais caracteristicas do processo: See the description of the boat uider requirement
specifications

2.1.1. Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificagao principal (cpv): 34500000 Navios e barcos
Classificagao adicional (cpv): 34513700 Embarcacbes de socorro

2.1.2. Local de execugao
Subdivisdo do pais (NUTS): Rogaland (NOOA1)
Pais: Noruega

2.1.3. Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 000 000,00 NOK

2.1.4. Informagodes gerais
Base juridica:
Diretiva 2014/24/UE
Anskaffelsesforskriften - nothing to fullfill.

2.1.6. Motivos de exclusao
Fontes dos motivos de exclusdo: Documento europeu unico de contratagao publica (DEUCP),
Anuncio
Corrupcéo: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
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period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.

Fraude: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).

Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Is the tenderer himself or a
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or
has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
legal verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the
judgement that still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of
the European Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive
measures against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism
(EUT L 309 of 25.11.2005, p. 15).

Participagdo numa organizagao criminosa: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies?
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council's framework
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of
11.11.2008, p. 42)

InfracOes terroristas ou infracdes relacionadas com atividades terroristas: Is the tenderer
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Trabalho infantil e outras formas de trafico de seres humanos: Is the tenderer himself or a
person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or
has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
legal verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a
verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in
the judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.

1),
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Incumprimento de obrigagdes determinadas por motivos de exclusdo puramente nacionais:
The contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These
shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely
national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents,
apply?

Incumprimento da obrigagdo de pagamento das contribuigdes para a seguranga social: Have
tenderers failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are
established and in their member state, if this is a different country than what he is established
in?

Incumprimento da obrigagdo de pagamento de impostos: Has the tenderer not fulfilled his tax
and duty obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's
member state, if this is a different country than what he is established in?

5. Lote

5.1. Lote: LOT-0000
Titulo: Stand-by Boat
Descrigao: The objective of this competition is the procurement of a stand-by boat.
Identificador interno: 26/231

5.1.1. Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificagao principal (cpv): 34500000 Navios e barcos
Classificagao adicional (cpv): 34513700 Embarcagdes de socorro

5.1.2. Local de execugao
Subdivisao do pais (NUTS): Rogaland (NOOA1)
Pais: Noruega

5.1.3. Duracgao estimada
Duracdo: 12 Meses

5.1.5. Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 000 000,00 NOK

5.1.6. Informacgoes gerais
Participagao reservada:
A participacédo nao esta reservada.
Projeto de contratagéo publica ndo financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Publicos (ACP): nao

5.1.9. Critérios de selegao
Fontes dos critérios de selegcao: Anuncio
Critério: Inscricdo em um registro comercial
Descrigao do critério de selegéo: Tenderers are registered in a company register or a trade
register in the member state in which the tenderer is established. As described in annex Xl of
directive 2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other
requirements in the mentioned annex.

Critério: Técnicos ou 6rgaos técnicos para controle de qualidade
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Descrigao do critério de selegéo: Tenderers can use the following technical personnel or
technical units , particularly those who are responsible for quality control: For technical
personnel or technical units that do not directly belong to the tenderer’s business, but if the
capacity the tenderer will use, cf. part Il, section C, separate ESPD forms shall be
supplemented. Minimum qualification requirements

5.1.10. Critérios de adjudicacao
Critério:
Tipo: Preco
Nome: Pris
Descricéo: Pris
Categoria do critério de adjudicacao peso: Ponderagao (percentagem, valor exato)
N.° do critério de adjudicagao: 30
Critério:
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descricdo: Kvalitet
Categoria do critério de adjudicagao peso: Ponderagao (percentagem, valor exato)
N.° do critério de adjudicagao: 30
Critério:
Tipo: Qualidade
Nome: Milja
Descricao: Miljg
Categoria do critério de adjudicagao peso: Ponderagao (percentagem, valor exato)
N.° do critério de adjudicagao: 30
Critério:
Tipo: Qualidade
Nome: Service
Descrigao: Service
Categoria do critério de adjudicacao peso: Ponderagao (percentagem, valor exato)
N.° do critério de adjudicagao: 10

5.1.11. Documentos do concurso
Linguas em que os documentos do concurso estao oficialmente disponiveis: noruegués
Endereco dos documentos do concurso: https://permalink.mercell.com/280245099.aspx

5.1.12. Condig¢oes do concurso
Condigoes de apresentagao:
Apresentacgéao por via eletronica: Necessario
Endereco para apresentacao: https://permalink.mercell.com/280245099.aspx
Linguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participagdo: noruegués
Catalogo eletrénico: Nao autorizado
E necessaria uma assinatura eletrénica avancada ou qualificada ou um selo eletrénico
avancgado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.° 910/2014]
Variantes: Nao autorizado
Prazo para a recec¢ao das propostas: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa
Ocidental, GMT
Duracao durante a qual a proposta deve permanecer valida: 3 Meses
Informagdes sobre a abertura publica:
Data de abertura: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Condigoes do contrato:
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5.1.15.

5.1.16.

A execucgao do contrato tem de ser efetuada no @mbito de programas de emprego protegido:

N&o

Faturacao eletronica: Necessario

Seréo utilizadas encomendas eletronicas: néo
Sera utilizado o pagamento eletrénico: sim

Técnicas

Acordo-quadro:

Inexisténcia de acordo-quadro

Informagodes sobre o sistema de aquisicdao dinamico:
Inexisténcia de sistema de aquisicao dindmico

Informagodes adicionais, mediagao e recurso

Instancia de recurso: Haugaland og sunnhordland tingrett

Informagdes sobre os prazos de recurso: Ten days waiting period. Appeals will be made as

soon as possible.

8. Organizagoes

8.1.

8.1.

ORG-0001

Nome oficial: Suldal Kommune

Numero de registo: 964979189

Endereco postal: Eidsvegen 7

Cidade: SAND

Cddigo postal: 4230

Subdivisao do pais (NUTS): Rogaland (NOOA1)
Pais: Noruega

Ponto de contacto: Ronny Mehus Rugland
Correio eletrénico: ronny.rugland@suldal.kommune.no
Telefone: +47 52792200

Fax: +47 52792205

Endereco Internet: http://www.suldal.kommune.no
Func¢oes desta organizagcao:

Adquirente

ORG-0002

Nome oficial: Haugaland og sunnhordland tingrett
Numero de registo: Haugaland og sunnhordland tingrett
Departamento: Haugaland og sunnhordland tingrett
Endereco postal: Sgrhauggata 80

Cidade: HAUGESUND

Caddigo postal: 5528

Subdivisao do pais (NUTS): Rogaland (NOOA1)
Pais: Noruega

Fungoes desta organizagao:

Instancia de recurso

Informagdes sobre o anuincio

241411-2026

Identificador/versdo do anuiincio: 1546b505-a6b6-48d0-806a-144daccb7afc - 01

Tipo de formulario: Concurso
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Tipo de anuncio: Anuncio de concurso ou de concessao — regime normal

Subtipo de anuncio: 16

Data de envio do anuncio: 08/04/2026 08:57:50 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anuncio eSender: 08/04/2026 08:58:05 (UTC+00:00) hora da Europa
Ocidental, GMT

Linguas em que o presente anuncio esta oficialmente disponivel: inglés

Numero de publicagao do anuncio: 241411-2026

N.° de edi¢gdo do JO S: 69/2026

Data de publicacao: 09/04/2026
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